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For å gi deg de beste forutsetninger anbefaler vi deg å lese  
bruksanvisningen nøye, her kommer også noen viktige punkter  
som klargjører montering og programmering.
•	Pakk ut alle delene i esken.

•	Batteriet i ringeklokken kommer forseglet fra fabrikk.  
Ta ut batteriet og fjern forseglingen.

Dette anbefaler vi deg å bruke til monteringen:

Skrutrekker/batteridrill og medfølgende torx nøkkel.

VIKTIG INFO:

Vi oppfordrer våre kunder til å følge datatilynets regler for kameraovervåkning 
av privat grunn. Det er lov å overvåke privat eiendom, men i det offentlige rom 
er det andre regler som gjelder. Se www.datatilsynet.no for mer info.
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2. REGISTRERE BRUKERKONTO I APPEN

1.	 Last ned EasyRing V3 app fra App 
store eller Google play.  
Eller scan Qr koden på side 4

2.	 For å registrere ny konto trykker  
man på «registrer ny bruker»

3.	 Skriv inn e-post adressen og  
passordet du ønsker å knytte  
brukeren opp mot og trykk  
deretter «send kode».  
Denne koden får du tilsendt på  
den registrerte e-post adressen.

4.	 Skriv inn verifiseringskoden,  
klikk på «registrer» og kontoen er 
registrert.

5.	 Har du glemt passordet kan man  
endre det ved å trykke «glemt  
passord» å følge instruksjonene.
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3. LEGGE TIL RINGEKLOKKEN I APPEN

1.	 Koble sammen gateway og internett router 
med medfølgende nettverks kabel og  
strømforsyning.

2.	 Pass på at du er tilkoblet WIFI eller  
mobildata på mobilen din.

3.	 Åpne appen og trykk «legg til enhet»

4.	 Trykk på  i «device id» feltet og scan 
QR-koden på gatewayen.

5.	 Alternativt kan man skrive inn enhets ID  
som står under QR-koden og passord 
(888888, fra fabrikk).

6.	 Etter QR-koden er scannet eller ID og  
passord er skrevet inn trykker du på  
øverst i høyre hjørne og enheten er lagt  
til.  Om dette ikke er tilfellet, se info under. 

Info: Ringeklokke og gateway skal være  
sammenkoblet fra fabrikken, om dette ikke  
er tilfellet må følgende gjøres.

1.	 Benytt medfølgende nål og hold inne reset  
knappen (se side 5) på gatewayen i cirka 10  
sekunder, til den varsler «restoring factory 
settings»

2.	 Benytt samme nål og trykk på reset  
knappen på baksiden av ringeklokken i  
cirka 10 sekunder, til led lyset foran blinker.

3.	 Når steg 1 og 2 er fullført må reset knappen 
på gatewayen trykkes inn 3 ganger raskt 
etter hverandre, enheten vil da varsle  
«pairing».

4.	 Det samme må gjøres på ringeklokken.  
3 raske trykk på reset knappen.

5.	 Enhetene vil da varsle om «pairing success» 
og du kan starte tilkoblingen av ringeklokken 
på nytt.
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4. HVORDAN GI ANDRE BRUKERTILGANG 

Gatewayen kan kun kobles opp mot en hovedbruker som blir «administrator», men 
den kan deles med andre brukere via appen. Dette må da gjøres fra administrator 
kontoen.  Forsikre deg om at den du skal dele ringeklokken med har lastet ned appen 
og laget seg en egen brukerkonto. (se side 6)

SEND VENNEFORESPØRSEL I APPEN. (ADMINISTRASJONS BRUKER)

1.	 Trykk på «meg» nederst i høyre 
hjørne.

2.	 Trykk så på «mine venner».

3.	 I høyre hjørne vil du finne dette ikonet:
, klikk på det.

4.	 Søk etter e-post adressen til personen 
ringeklokken skal deles med. 

5.	 Trykk så «legg til».

GODTA VENNEFORESPØRSEL SENDT AV ADMINISTRASJONS BRUKER.  
(NY BRUKER)

1.	 Trykk på «meg» nederst i høyre 
hjørne.

2.	 Trykk så på «mine venner».

3.	 Da vil du få opp alternativet  
«nye venner», trykk der.

4.	 Trykk så «legg til».

DELE RINGEKLOKKE FRA ADMINISTRASJONSBRUKER TIL VANLIG BRUKER.  
(MÅ VÆRE LAGT TIL SOM VENN FØRST)

1.	 Begynn på hovedsiden der ringeklokken er lagt til og trykk på  

2.	 	Finn brukeren du vil legge til fra listen og trykk «del».

3.	 	Ringeklokken er nå delt med den nye brukeren, for at den skal dukke opp i deres 
app må man oppdatere appen ved å dra skjermen eller lukke og åpne den igjen.
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5. GENERELLE INNSTILLINGER

Gateway:

•	 Endre navn.

•	 Endre passord.

•	 Slå på/av varslinger.

•	 Bestemme om man skal få varslinger kun  
ved bevegelse eller kun når noen ringer på.

•	 Bestemme volum på ringelyd inne samt 
bestemme om du skal få varsling kun ved  
bevegelse, når noen ringer på eller begge 
deler.

•	 Velg tidssone.

•	 Formatere SD-kort for å kunne lagre  
video/bilde.

•	 Generell info og mulighet for  
systemoppdatering. 
 

Ringeklokke:

•	 Endre navn.

•	 Endre følsomhet på bevegelsessensor.

•	 Endre volum.

•	 Endre kode for opplåsning av dørlås.

•	 Diverse info.
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För att ge dig de bästa möjliga förutsättningarna rekommenderar  
vi att du läser bruksanvisningen noggrant. Här är också några  
viktiga punkter som förtydligar hur du går till väga vid montering 
och programmering.
•	Packa upp alla delar i lådan.

•	Batteriet i ringklockan är förseglat från fabriken.  
Ta ut batteriet och ta bort förseglingen.

Vi rekommenderar att du använder följande för monteringen:

Skruvmejsel/sladdlös borrskruvdragare  
och den medföljande torxnyckeln.

VIKTIG INFO:

Vi uppmanar våra kunder att följa imy:s (ntegritetsskyddsmyndigheten) regler 
om kameraövervakning av privata skäl. Det är tillåtet att övervaka privat egen-
dom, men i det offentliga rummet gäller andra regler. Se www.imy.se för mer 
info.
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1. PRODUKTBESKRIVNING 
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2. REGISTRERA ANVÄNDARKONTO I APPEN

1.	 Ladda ner EasyRing V3-appen från 
App store eller Google play.  
Skanna annars QR-koden på sidan 10

2.	 För att registrera ett nytt konto trycker 
du på ”registrera ny användare”

3.	 Ange e-postadress och det lösenord 
som du vill koppla till användaren och 
tryck sedan på ”skicka kod”.  
Koden skickas till den e-postadress 
som du registrerade i föregående steg.

4.	 Ange verifieringskoden, klicka på ” 
registrera” – ditt konto är skapat.

5.	 Om du har glömt lösenordet, kan du 
byta det genom att klicka på ”glömt 
lösenord” och följa instruktionerna.
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3. LÄGG TILL RINGKLOCKAN I APPEN

1.	 Koppla ihop gatewayen och internet-routern 
med den medföljande nätverkskabeln och 
strömförsörjning.

2.	 Kontrollera att du är ansluten till WIFI eller 
mobildata på din mobil.

3.	 Öppna appen och klicka på ”lägg till enhet”

4.	 Klicka på  i ”device id”-fältet och skanna 
QR-koden på gatewayen.

5.	 Alternativt kan du ange enhetens ID som  
står under QR-koden och lösenordet  
(888888, från fabriken).

6.	 När QR-koden har skannats eller du har 
angett ditt ID och lösenord klickar du på  
högst upp i det högra hörnet – enheten har 
nu lagts till. Om så inte är fallet, se Info här 
nedan. 

Info: Ringklockan och gatewayen ska vara  
parkopplade från fabriken. Om de inte är  
det, gör du på följande sätt.

1.	 Använd den medföljande nålen för att  
hålla in reset-knappen (se sidan 11) på 
gatewayen i cirka 10 sekunder tills du ser 
meddelandet ”restoring factory settings” 
(återställer fabriksinställningarna)

2.	 Använd nålen igen för att trycka på reset- 
knappen på ringklockans baksida och håll  
in knappen i cirka 10 sekunder, tills 
LED-lampan på framsidan börjar blinka.

3.	 När steg 1 och 2 har utförts måste reset- 
knappen på gatewayen tryckas in 3 gånger 
snabbt efter varandra. Enheten visar då 
texten ”pairing” (parkopplar).

4.	 Samma sak måste du göra på ringklockan.  
3 snabba tryck på reset-knappen.

5.	 Enheterna visar då meddelandet ”pairing 
success” och du kan starta om anslutningen 
av ringklockan.
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4. SÅ GER DU ANDRA TILLGÅNG TILL RINGKLOCKAN 

Gatewayen kan bara anslutas till en primär användare, som blir ”administrator”. Men 
gatewayen kan delas med andra användare via appen. Detta måste göras från admi-
nistrator-kontot.  Kontrollera att den som du ska dela ringklockan med har hämtat 
och installerat appen och skapat ett eget användarkonto (se sidan 12)

SKICKA EN VÄNFÖRFRÅGAN I APPEN. (ADMIN-ANVÄNDARE)

1.	 Klicka på ”jag” längst ner i högra 
hörnet.

2.	 Klicka sedan på ”mina vänner”.

3.	 I högra hörnet visas ikonen: , 
klicka på den.

4.	 Sök efter e-postadressen till personen 
som du ska dela ringklockan med. 

5.	 Klicka därefter på ”lägg till”.

ACCEPTERA DEN VÄNFÖRFRÅGAN SOM SKICKADES AV ADMIN-ANVÄNDAREN.  
(NY ANVÄNDARE)

1.	 Klicka på ”jag” längst ner i högra 
hörnet.

2.	 Klicka sedan på ”mina vänner”.

3.	 Då visas alternativet ”nya vänner”, 
klicka på det.

4.	 Klicka därefter på ”lägg till”.

DELA RINGKLOCKAN FRÅN ADMIN-ANVÄNDARE TILL VANLIGA ANVÄNDARE. 
(MÅSTE FÖRST HA LAGTS TILL SOM VÄN)

1.	 Börja på startsidan där ringklockan har lagts till och klicka på 

2.	 	Leta upp användaren som du vill lägga till i listan och klicka på ”dela”.

3.	 	Ringklockan har nu delats med den nya användaren. För att ringklockan ska visas i 
dennes app måste appen först uppdateras genom att man drar fönstret nedåt eller 
stänger och öppnar igen.
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5. ALLMÄNNA INSTÄLLNINGAR

Gateway:

•	 Byta användarnamn.

•	 Byta lösenord.

•	 Aktivera/inaktivera notiser.

•	 Bestäm om du bara vill få notiser när ring-
klockan detekterar rörelser eller bara när 
någon ringer på dörren.

•	 Ställ in volymen för ringsignalen inne och välj 
om du bara ska få notiser vid rörelser, när 
någon ringer på eller bådadera.

•	 Välj tidszon.

•	 Formatera SD-kort för att kunna spara video/
bild.

•	 Allmän info och möjlighet till systemuppda-
tering. 
 

Ringklocka:

•	 Byta användarnamn.

•	 Ändra rörelsesensorns känslighet.

•	 Ändra volymen.

•	 Byta kod för upplåsning av dörrlåset.

•	 Diverse info.
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Saadaksesi parhaat edellytykset suosittelemme lukemaan käyttö-
ohjeen huolellisesti. Tässä on joitakin tärkeitä kohtia, jotka selven-
tävät asennusta ja ohjelmointia.
•	Pura kaikki osat pakkauksesta.

•	Ovikellon paristo tulee sinetöitynä tehtaalta.  
Irrota paristo ja poista sinetöinti.

Suosittelemme käyttämään asennuksessa:

Ruuvimeisseli/akkuporakone ja toimitukseen  
sisältyvä torx-avain.

TÄRKEÄÄ TIETOA:

Kannustamme asiakkaitamme noudattamaan Datatilsynetin yksityiskäyttöön 
tarkoitettua kameravalvontaa koskevia määräyksiä. Yksityistä omaisuutta saa 
valvoa, mutta julkisia tiloja koskevat eri säännöt. Katso lisätiedot osoitteesta 
www.datatilsynet.no.
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1. TUOTEKUVAUS 
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2. REKISTERÖI KÄYTTÄJÄTILI SOVELLUKSESSA

1.	 Lataa EasyRing V3 -sovellus  
App storesta tai Google playsta.  
Tai skannaa Qr-koodi sivulla 16.

2.	 Rekisteröi uusi tili napsauttamalla 
”rekisteröi uusi käyttäjä”.

3.	 Kirjoita sähköpostiosoite ja salasana, 
johon haluat linkittää käyttäjän ja 
paina sitten ”lähetä koodi”.  
Tämä koodi lähetetään rekisteröityyn 
sähköpostiosoitteeseen.

4.	 Syötä vahvistuskoodi, napsauta  
”rekisteröidy”, ja tili on rekisteröity.

5.	 Jos olet unohtanut salasanasi, saat 
ohjeet sen vaihtamiseen painamalla 
”unohtunut salasana”.
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3. OVIKELLON LISÄÄMINEN SOVELLUKSEEN

1.	 Yhdistä gateway ja Internet-reititin mukana 
tulevalla verkkokaapelilla ja virtalähteellä.

2.	 Varmista, että olet yhteydessä WIFIin tai 
mobiilidataan matkapuhelimellasi.

3.	 Avaa sovellus ja paina ”lisää laitteeseen”.

4.	 Paina  device id -kenttää ja skannaa 
gatewayn QR-koodi.

5.	 Vaihtoehtoisesti voit kirjoittaa laitteen  
ID-koodin, joka on QR-koodin alla ja  
salasanan (888888, tehtaalta).

6.	 Kun QR-koodi on skannattu tai ID ja  
salasana on annettu, paina  oikeassa  
yläkulmassa, ja laite on lisätty. Jos näin  
ei tapahdu, katso tiedot alla. 

Tiedot: Ovikello ja gateway on yhdistetty  
tehtaalla. Jos näin ei ole, toimi seuraavasti.

1.	 Käytä toimitukseen sisältyvää neulaa ja  
pidä gatewayn reset-painiketta painettuna 
(katso sivu 17) noin 10 sekuntia, kunnes  
tulee ilmoitus ”restoring factory settings”.

2.	 Käytä samaa neulaa ja paina ovikellon  
takana olevaa reset-painiketta noin  
10 sekuntia, kunnes LED-valo alkaa  
vilkkua.

3.	 Kun vaiheet 1 ja 2 ovat valmiit, paina  
gatewayn reset-painiketta 3 kertaa  
nopeasti peräkkäin, kunnes siihen  
tulee ilmoitus ”pairing”.

4.	 Sama on tehtävä ovikellossa.  
3 nopeaa reset-painikkeen painallusta.

5.	 Laitteet ilmoittavat ”pairing success”,  
ja voit aloittaa ovikellon yhdistämisen  
uudelleen.



2120

4. KÄYTTÖOIKEUDEN MYÖNTÄMINEN MUILLE 

Gateway voidaan yhdistää pääkäyttäjään, josta tulee ”järjestelmänvalvoja”, mutta  
se voidaan jakaa toisten käyttäjien kanssa sovelluksen kautta. Tämä on tehtävä j 
ärjestelmänvalvojan tililtä.  Varmista, että henkilö, jonka kanssa jaat ovikellon, on 
ladannut sovelluksen ja luonut oman käyttäjätilin. (ks. sivu 18)

LÄHETÄ YSTÄVÄPYYNTÖ SOVELLUKSESSA. (YLLÄPITÄJÄN KÄYTTÄJÄ)

1.	 Paina ”minä” oikeassa kulmassa.

2.	 Paina sitten ”ystäväni”.

3.	 Oikeassa kulmassa on tämä kuvake:
, napsauta sitä.

4.	 Etsi sen henkilön sähköpostiosoite, 
jonka kanssa ovikello jaetaan. 

5.	 Paina ”lisää”.

HYVÄKSY YLLÄPITÄJÄN KÄYTTÄJÄN LÄHETTÄMÄ YSTÄVÄPYYNTÖ.  
(UUSI KÄYTTÄJÄ)

1.	 Paina ”minä” oikeassa kulmassa.

2.	 Paina sitten ”ystäväni”. 

3.	 Sitten saat esiin vaihtoehdon  
”uudet ystävät”, paina sitä.

4.	 Paina ”lisää”.

JAA OVIKELLO YLLÄPITÄJÄN KÄYTTÄJÄLTÄ TAVALLISELLE KÄYTTÄJÄLLE.  
(LISÄTTÄVÄ ENSIN YSTÄVÄNÄ)

1.	 Aloita pääsivulta, johon ovikello on lisätty ja napsauta  

2.	 	Etsi luettelosta käyttäjä, jonka haluat lisätä ja paina ”jaa”.

3.	 	Ovikello on nyt jaettu uuden käyttäjän kanssa. Jotta se näkyy sovelluksessa,  
sovellus on päivitettävä vetämällä näyttöä tai sulkemalla ja avaamalla se  
uudestaan.
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5. YLEISET ASETUKSET

Gateway:

•	 Muuta nimeä.

•	 Muuta salasanaa.

•	 Ota ilmoitukset käyttöön tai poista ne  
käytöstä.

•	 Päätä, haluatko saada ilmoituksen vain  
liikkeestä vai jonkun soittaessa.

•	 Päätä soittoäänen voimakkuus sisällä  
sekä päätä, haluatko saada ilmoituksen  
vain liikkeestä vai jonkun soittaessa vai 
molemmista.

•	 Valitse aikavyöhyke.

•	 Alusta SD-kortti voidaksesi tallentaa  
videota/kuvia.

•	 Yleiset tiedot ja mahdollisuus  
järjestelmäpäivitykseen. 
 

Ovikello:

•	 Muuta nimeä.

•	 Muuta liiketunnistimen herkkyyttä.

•	 Muuta äänenvoimakkuutta.

•	 Muuta ovikellon lukituskoodia.

•	 Muut tiedot.
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In order to ensure the best possible conditions, we recommend that 
you carefully read the instructions for use, which also include key 
points for the preparation of installation and programming.
•	Unpack all parts contained in the box.

•	The battery in the doorbell is factory-sealed.  
Take the battery out and remove the seal.

We recommend using the following for installation:

Screwdriver/battery-operated drill and  
the supplied Torx key.

IMPORTANT INFORMATION:

We encourage our customers to adhere to the Norwegian Data Inspection 
Authority’s rules concerning CCTV surveillance on private land. Surveillance of 
private property is permitted, but different rules apply to public spaces. Please 
see www.datatilsynet.no for further information.
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2. REGISTERING A USER ACCOUNT IN THE APP

1.	 Download the EasyRing V3 app from 
the App Store or Google Play.  
Alternatively, scan the QR code on 
page 22.

2.	 In order to register a new account,  
tap “register new user”

3.	 Enter the e-mail address and pass-
word you want to link to the user and 
then tap “send code”.  
This code will be sent to the registered 
e-mail address.

4.	 Enter the verification code and click 
“register” to complete the account 
registration.

5.	 If you forget the password, you can 
change it by clicking “Forgotten  
password” and following the  
instructions.
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3. ADDING THE DOORBELL IN THE APP

1.	 Connect the gateway and internet router 
using the supplied network cable and  
power supply.

2.	 Make sure that your mobile is connected  
to WiFi or mobile data.

3.	 Launch the app and tap “add device”.

4.	 Tap the  in the “device ID” field and  
scan the QR code on the gateway.

5.	 Alternatively, you can enter the unit ID that 
can be found under the QR code and the 
password (888888, from the factory).

6.	 After scanning the QR code or entering the 
ID and password, tap the  in the top right 
corner to add the device.  Please refer to the 
information below if this does not happen. 

Information: The doorbell and gateway will 
be connected from the factory, please do the 
following if this is not the case.

1.	 Use the supplied pin to push down the reset 
button (see page 23) on the gateway for  
approximately ten seconds, until it notifies 
you that it is “restoring factory settings”.

2.	 Use the same pin to push down the reset 
button on the back of the doorbell for  
approximately ten seconds, until the LED 
indicator on the front flashes.

3.	 When steps 1 and 2 have been completed,  
the reset button on the gateway must be 
pressed three times in quick succession  
and the device will notify you that it is  
“pairing”.

4.	 The same must be done on the doorbell.  
Press the reset button three times in quick 
succession.

5.	 The device will then notify you of “pairing 
success” and you can restart the doorbell 
connection.
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4. HOW TO GRANT USER ACCESS TO OTHERS 

The gateway can be configured with only one main user, which will be the  
“administrator”, but it can be shared with others via the app. This must be done from 
the administrator account.  Make sure that the person you will be sharing the doorbell 
with has downloaded the app and created their own user account (see page 24).

SEND A FRIEND REQUEST VIA THE APP. (ADMINISTRATION USER)

1.	 Tap “me” in the bottom right corner.

2.	 Then tap “my friends”.

3.	 You will find the following icon:  in 
the right corner, click on it. 

4.	 Search for the e-mail address of the 
person you will be sharing the doorbell 
with. 

5.	 Then tap “add”.

ACCEPT THE FRIEND REQUEST SENT BY THE ADMINISTRATION USER.  
(NEW USER)

1.	 Tap “me” in the bottom right corner.

2.	 Then tap “my friends”. 

3.	 Tap on the “new friends” option  
that appears.

4.	 Then tap “add”.

SHARE DOORBELL FROM ADMINISTRATION USER TO ORDINARY USER.  
(MUST BE ADDED AS A FRIEND FIRST)

1.	 Start on the main page where the doorbell was added and tap 

2.	 	Find the user you want to add from the list and tap “share”.

3.	 	The doorbell has now been shared with the new user. In order for the doorbell to 
appear in their app, they need to update the app by swiping or closing and opening 
the app again.
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5. GENERAL SETTINGS

Gateway:

•	 Change name.

•	 Change password.

•	 Enable/disable notifications.

•	 Decide whether to get notifications only  
in the event of movement or only when  
someone rings the doorbell.

•	 Decide the volume of the ringing sound 
inside and decide whether to get notifications 
only in  
the event of movement, when someone rings 
the doorbell or both.

•	 Select your time zone.

•	 Format the SD card in order to store  
video/image recordings.

•	 General information and system update  
options. 
 

Doorbell

•	 Change name.

•	 Change motion sensor sensitivity.

•	 Change volume.

•	 Change door lock unlocking code.

•	 Miscellaneous information.
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